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II 

(Nezakonodajni akti) 

UREDBE 

IZVEDBENA UREDBA KOMISIJE (EU) 2021/24 

z dne 13. januarja 2021 

o spremembi Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 glede vnosa za Združeno kraljestvo na seznamu 
tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov, iz katerih je dovoljen uvoz nekaterega 
perutninskega blaga v Unijo in njegov tranzit skozi Unijo v zvezi z visokopatogeno aviarno 

influenco 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 2002/99/ES z dne 16. decembra 2002 o predpisih v zvezi z zdravstvenim varstvom živali, 
ki urejajo proizvodnjo, predelavo, distribucijo in uvoz proizvodov živalskega izvora, namenjenih prehrani ljudi (1), ter zlasti 
uvodnega stavka člena 8, prvega pododstavka člena 8(1), člena 8(4) in člena 9(4) Direktive, 

ob upoštevanju Direktive Sveta 2009/158/ES z dne 30. novembra 2009 o pogojih zdravstvenega varstva živali, ki veljajo 
znotraj Skupnosti za trgovanje s perutnino in valilnimi jajci ter za njihov uvoz iz tretjih držav (2), ter zlasti člena 23(1), 
člena 24(2) in člena 25(2) Direktive, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Uredba Komisije (ES) št. 798/2008 (3) določa zahteve za izdajanje veterinarskih spričeval za uvoz perutnine in 
perutninskih proizvodov (v nadaljnjem besedilu: blago) v Unijo in njihov tranzit skozi Unijo, vključno 
s skladiščenjem med tranzitom. Uredba določa, da je uvoz blaga v Unijo in njegov tranzit skozi Unijo dovoljen le iz 
tretjih držav, z ozemelj, območij ali iz kompartmentov, navedenih v stolpcih 1 in 3 tabele v delu 1 Priloge 
I k navedeni uredbi. 

(2) Uredba (ES) št. 798/2008 določa tudi pogoje, pod katerimi se tretja država, ozemlje, območje ali kompartment 
štejejo za proste visokopatogene aviarne influence. 

(3) Združeno kraljestvo je v tabeli v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 navedena kot tretja država, iz nekaterih 
delov ozemlja katere, odvisno od prisotnosti visokopatogene aviarne influence, je dovoljen uvoz nekaterega 
perutninskega blaga v Unijo in njegov tranzit skozi Unijo. Regionalizacija Združenega kraljestva je bila določena 
v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008, kakor je bila spremenjena z Izvedbeno uredbo Komisije (EU) 
2020/2205 (4). 

(1) UL L 18, 23.1.2003, str. 11. 
(2) UL L 343, 22.12.2009, str. 74. 
(3) Uredba Komisije (ES) št. 798/2008 z dne 8. avgusta 2008 o določitvi seznama tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov, iz 

katerih se dovolita uvoz perutnine in perutninskih proizvodov v Skupnost in njihov tranzit skozi Skupnost, ter zahtevah za izdajanje 
veterinarskih spričeval (UL L 226, 23.8.2008, str. 1). 

(4) Izvedbena uredba Komisije (EU) 2020/2205 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 glede vnosov 
za Združeno kraljestvo in kronsko odvisno ozemlje Guernsey na seznamu tretjih držav, ozemelj, območij ali kompartmentov, iz 
katerih se dovolita vnos pošiljk perutnine in perutninskih proizvodov v Unijo ter njihov tranzit skozi Unijo (UL L 438, 28.12.2020, 
str. 11). 
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(4) Vendar je Združeno kraljestvo decembra 2020 potrdilo nadaljnje izbruhe visokopatogene aviarne influence 
podtipov H5N8 in H5N1 na gospodarstvih s perutnino na svojem ozemlju. Zaradi navedenih izbruhov je bila 
nadaljnja regionalizacija države določena v Prilogi k Izvedbenemu sklepu Komisije (EU) 2020/1742 (5), kakor je bila 
spremenjena z Izvedbenim sklepom (EU) 2020/2240 (6), in Izvedbenemu sklepu Komisije (EU) 2020/2242 (7) 
v skladu s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in 
Evropske skupnosti za atomsko energijo (sporazum o izstopu), brez poseganja v uporabo prava Unije za Združeno 
kraljestvo in v njem v zvezi s Severno Irsko v skladu s členom 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski k sporazumu 
o izstopu v povezavi s Prilogo 2 k navedenemu protokolu. Ker se ukrepi za obvladovanje in izkoreninjenje 
navedenih izbruhov nadaljujejo po 31. decembru 2020, bi se morala navedena regionalizacija odražati v Uredbi 
(ES) št. 798/2008. 

(5) Poleg tega je Združeno kraljestvo po objavi izvedbenih sklepov (EU) 2020/2240 in (EU) 2020/2242 potrdilo 
nadaljnje izbruhe visokopatogene aviarne influence na območjih iz navedenih sklepov, kar bi bilo treba upoštevati 
tudi v Uredbi (ES) št. 798/2008. 

(6) Vnos za Združeno kraljestvo v tabeli v delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 bi bilo zato treba spremeniti, da bi 
se upoštevale trenutne epidemiološke razmere v navedeni tretji državi. 

(7) Ker je bila regionalizacija Združenega kraljestva za navedene izbruhe določena, ko se je za navedeno državo 
uporabljalo pravo Unije v skladu s sporazumom o izstopu, bi bili zaščitni ukrepi v zvezi z izbruhi visokopatogene 
aviarne influence, potrjenimi leta 2020, odpravljeni 30 dni po datumu potrditve. Zato je primerno navedene 
datume navesti kot datume, ko se lahko območja, za katera veljajo omejitve zaradi izbruhov, potrjenih leta 2020, 
ponovno štejejo za prosta visokopatogene aviarne influence, in bi bilo treba ponovno dovoliti uvoz nekaterega 
perutninskega blaga s poreklom z navedenih območij v Unijo in njihov tranzit skozi Unijo. 

(8) Prilogo I k Uredbi (ES) št. 798/2008 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(9) Ukrepi iz te uredbe so v skladu z mnenjem Stalnega odbora za rastline, živali, hrano in krmo – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Del 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 se spremeni v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

(5) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/1742 z dne 20. novembra 2020 o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visokopatogeno aviarno 
influenco podtipa H5N8 v Združenem kraljestvu (UL L 392, 23.11.2020, str. 60). 

(6) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2240 z dne 23. decembra 2020 o spremembi Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1742 
o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visokopatogeno aviarno influenco podtipa H5N8 v Združenem kraljestvu (UL L 436, 
28.12.2020, str. 34). 

(7) Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2242 z dne 23. decembra 2020 o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visokopatogeno aviarno 
influenco podtipa H5N1 v Združenem kraljestvu (UL L 436, 28.12.2020, str. 69). 
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Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 13. januarja 2021  

Za Komisijo 
Predsednica 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRILOGA 

V delu 1 Priloge I k Uredbi (ES) št. 798/2008 se vnos za Združeno kraljestvo nadomesti z naslednjim:                                                                

„GB – Združeno 
kraljestvo (*) 

GB-0 celotno ozemlje države SPF        

EP, E        

GB-1 celotno ozemlje Združenega kraljestva, 
razen območja GB-2 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N   A   

WGM        

POU, RAT  N      

GB-2 ozemlje Združenega kraljestva, ki ustreza:         

GB-2.1 grofija North Yorkshire: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N54.30 in W1.47 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 6.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 6.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 6.1.2021    

GB-2.2 grofija North Yorkshire: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N54.29 in W1.45 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 8.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 8.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 8.1.2021    

GB-2.3 grofija Norfolk: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N52.49 in E0.95 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 10.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 10.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 10.1.2021     
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GB-2.4 grofija Norfolk: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N52.72 in E0.15 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 11.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 11.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 11.1.2021    

GB-2.5 grofija Derbyshire: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N52.93 in W1.57 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 17.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 17.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 17.1.2021    

GB-2.6 grofija North Yorkshire: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N54.37 in W2.16 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 19.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 19.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 19.1.2021    

GB-2.7 Orkneyski otoki 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N59.28 in W2.44 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 20.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 20.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 20.1.2021    

GB-2.8 grofija Dorset: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N51.06 in W2.27 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 20.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 20.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 20.1.2021    

GB-2.9 grofija Norfolk: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N52.52 in E0.96 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 23.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 23.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 23.1.2021     
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GB-2.10 grofija Norfolk: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N52.52 in E0.95 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 28.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 28.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 28.1.2021    

GB-2.11 grofija Norfolk: 
območje v krogu s polmerom 10,4 km s sre­
diščem na decimalnih koordinatah koordi­
natnega sistema WGS 84: N52.53 in E0.66 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 7.2.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 7.2.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 7.2.2021    

GB-2.12 grofija Devon: 
območje v krogu s polmerom 10 km s središ­
čem na decimalnih koordinatah koordinat­
nega sistema WGS 84: N50.70 in W3.36 

BPP, BPR, DOC, DOR, HEP, 
HER, SRP, SRA, LT20  

N 
P2 

1.1.2021 31.1.2021 A   

WGM  P2 1.1.2021 31.1.2021    

POU, RAT  N 
P2 

1.1.2021 31.1.2021    

(*) V skladu s Sporazumom o izstopu Združenega kraljestva Velika Britanija in Severna Irska iz Evropske unije in Evropske skupnosti za atomsko energijo, zlasti členom 5(4) Protokola o Irski/Severni Irski 
v povezavi s Prilogo 2 k navedenemu protokolu, za namene te priloge sklici na Združeno kraljestvo ne vključujejo Severne Irske.“   
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UREDBA KOMISIJE (EU) 2021/25 

z dne 13. januarja 2021 

o spremembi Uredbe (ES) št. 1126/2008 o sprejetju nekaterih mednarodnih računovodskih 
standardov v skladu z Uredbo (ES) št. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta glede 
Mednarodnega računovodskega standarda 39 in mednarodnih standardov računovodskega 

poročanja 4, 7, 9 in 16 

(Besedilo velja za EGP) 

EVROPSKA KOMISIJA JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije, 

ob upoštevanju Uredbe (ES) št. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. julija 2002 o uporabi mednarodnih 
računovodskih standardov (1) in zlasti člena 3(1) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Z Uredbo Komisije (ES) št. 1126/2008 (2) so bili sprejeti nekateri mednarodni standardi in pojasnila, ki so obstajali 
na dan 15. oktobra 2008. 

(2) Odbor za finančno stabilnost je 22. julija 2014 objavil poročilo z naslovom „Reforming Major Interest Rate 
Benchmarks“ (reforma najpomembnejših referenčnih obrestnih mer), v katerem so bila navedena priporočila za 
okrepitev obstoječih referenčnih vrednosti in drugih potencialnih referenčnih obrestnih mer, ki temeljijo na 
medbančnih trgih, ter za razvoj alternativnih referenčnih obrestnih mer, ki so skoraj brez tveganja. 

(3) Z Uredbo (EU) 2016/1011 Evropskega parlamenta in Sveta (3) je bil uveden skupen okvir za zagotavljanje točnosti in 
celovitosti indeksov, ki se uporabljajo kot referenčne vrednosti pri finančnih instrumentih in finančnih pogodbah ali 
za merjenje uspešnosti investicijskih skladov v Uniji. 

(4) Z Uredbo Komisije (EU) 2020/34 (4) so določene začasne in omejene izjeme od zahtev za obračunavanje varovanja 
pred tveganjem iz Mednarodnega računovodskega standarda (MRS) 39 Finančni instrumenti: pripoznavanje in 
merjenje ter Mednarodnega standarda računovodskega poročanja (MSRP) 9 Finančni instrumenti, da bi se 
obravnavale posledice za finančno poročanje, ki jih prinaša reforma referenčnih obrestnih mer v obdobju pred 
zamenjavo obstoječe referenčne obrestne mere. 

(5) Upravni odbor za mednarodne računovodske standarde je 27. avgusta 2020 objavil reformo referenčnih obrestnih 
mer – 2. faza – spremembe MSRP 9, MRS 39, MSRP 7, MSRP 4 in MSRP 16, da bi obravnaval posledice za finančno 
poročanje, ki jih prinaša dejanska zamenjava obstoječih referenčnih obrestnih mer z alternativnimi referenčnimi 
obrestnimi merami. 

(6) S temi spremembami se zagotovi posebna računovodska obravnava, da se spremembe vrednosti finančnih 
instrumentov ali najemnih pogodb, do katerih pride zaradi zamenjave referenčne obrestne mere, razporedijo skozi 
čas, kar preprečuje nenaden vpliv na dobiček ali izgubo, in se prepreči nepotrebna prekinitev razmerij varovanja 
pred tveganjem zaradi zamenjave referenčne obrestne mere. 

(1) UL L 243, 11.9.2002, str. 1. 
(2) Uredba Komisije (ES) št. 1126/2008 z dne 3. novembra 2008 o sprejetju nekaterih mednarodnih računovodskih standardov v skladu 

z Uredbo (ES) št. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L 320, 29.11.2008, str. 1). 
(3) Uredba (EU) 2016/1011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 8. junija 2016 o indeksih, ki se uporabljajo kot referenčne vrednosti 

v finančnih instrumentih in finančnih pogodbah ali za merjenje uspešnosti investicijskih skladov, in spremembi direktiv 2008/48/ES 
in 2014/17/EU ter Uredbe (EU) št. 596/2014 (UL L 171, 29.6.2016, str. 1). 

(4) Uredba Komisije (EU) 2020/34 z dne 15. januarja 2020 o spremembi Uredbe (ES) št. 1126/2008 o sprejetju nekaterih mednarodnih 
računovodskih standardov v skladu z Uredbo (ES) št. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta glede Mednarodnega 
računovodskega standarda 39 in mednarodnih standardov računovodskega poročanja 7 in 9 (UL L 12, 16.1.2020, str. 5). 
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(7) Komisija je po posvetovanju z Evropsko svetovalno skupino za računovodsko poročanje sklenila, da spremembe 
MRS 39 Finančni instrumenti: pripoznavanje in merjenje, MSRP 4 Zavarovalne pogodbe, MSRP 7 Finančni 
instrumenti: razkritja, MSRP 9 Finančni instrumenti in MSRP 16 Najemi izpolnjujejo merila za sprejetje, določena 
v členu 3(2) Uredbe (ES) št. 1606/2002. 

(8) Uredbo (ES) št. 1126/2008 bi bilo zato treba ustrezno spremeniti. 

(9) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so skladni z mnenjem Računovodskega regulativnega odbora – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Priloga k Uredbi (ES) št. 1126/2008 se spremeni: 

(a) Mednarodni računovodski standard (MRS) 39 Finančni instrumenti: pripoznavanje in merjenje se spremeni, kot je 
določeno v Prilogi k tej uredbi; 

(b) Mednarodni standard računovodskega poročanja (MSRP) 4 Zavarovalne pogodbe se spremeni, kot je določeno v Prilogi 
k tej uredbi; 

(c) MSRP 7 Finančni instrumenti: razkritja se spremeni, kot je določeno v Prilogi k tej uredbi; 

(d) MSRP 9 Finančni instrumenti se spremeni, kot je določeno v Prilogi k tej uredbi; 

(e) MSRP 16 Najemi se spremeni, kot je določeno v Prilogi k tej uredbi. 

Člen 2 

Podjetja začnejo uporabljati spremembe iz člena 1 najpozneje z začetkom prvega poslovnega leta, ki se začne 1. januarja 
2021 ali po tem datumu. 

Člen 3 

Ta uredba začne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 13. januarja 2021  

Za Komisijo 
Predsednica 

Ursula VON DER LEYEN     
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PRILOGA 

Reforma referenčnih obrestnih mer – 2. faza 

Spremembe MSRP 9, MRS 39, MSRP 7, MSRP 4 in MSRP 16 

Spremembe MSRP 9 Finančni instrumenti 

Dodajo se 5.4.5.–5.4.9. člen, 6.8.13., 6.9.1.–6.9.13. člen, 7.1.9. in 7.2.43.–7.2.46. člen. Pred 6.9.1. členom se doda naslov, 
pred 5.4.5., 6.9.7., 6.9.9., 6.9.11. in 7.2.43. členom pa se dodajo podnaslovi. 

5.4 MERJENJE PO ODPLAČNI VREDNOSTI 

... 

Spremembe osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov zaradi reforme referenčnih obrestnih mer 

5.4.5 Podjetje uporabi 5.4.6.–5.4.9. člen za finančno sredstvo ali finančno obveznost, če in samo če se osnova za 
določitev pogodbenih denarnih tokov tega finančnega sredstva ali finančne obveznosti spremeni zaradi reforme 
referenčnih obrestnih mer. V ta namen se izraz „reforma referenčnih obrestnih mer“ nanaša na reformo 
referenčnih obrestnih mer na ravni celotnega trga, kot je opisana v 6.8.2. členu. 

5.4.6 Osnova za določitev pogodbenih denarnih tokov finančnega sredstva ali finančne obveznosti se lahko spremeni: 

(a) s spremembo pogodbenih pogojev, določenih ob začetnem pripoznanju finančnega instrumenta (pogodbeni 
pogoji se na primer spremenijo tako, da se uporabljene referenčne obrestne mere nadomestijo z alternativno 
referenčno obrestno mero); 

(b) na način, ki se ni upošteval – ali predvidel – v pogodbenih pogojih ob začetnem pripoznanju finančnega 
instrumenta, brez spremembe pogodbenih pogojev (na primer metoda za izračun referenčne obrestne mere 
se spremeni brez spremembe pogodbenih pogojev); in/ali 

(c) zaradi aktiviranja obstoječega pogodbenega pogoja (na primer sproži se obstoječa določba o nadomestitvi). 

5.4.7 Podjetje mora kot praktično rešitev uporabiti B5.4.5. člen za obračunavanje spremembe osnove za določitev 
pogodbenih denarnih tokov finančnega sredstva ali finančne obveznosti, ki jo zahteva reforma referenčnih 
obrestnih mer. Ta praktična rešitev se uporablja samo za takšne spremembe in le, če spremembo zahteva reforma 
referenčnih obrestnih mer (glej tudi 5.4.9. člen). V ta namen reforma referenčnih obrestnih mer zahteva 
spremembo osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov, če in samo če sta izpolnjena oba naslednja pogoja: 

(a) sprememba je potrebna kot neposredna posledica reforme referenčnih obrestnih mer ter 

(b) nova osnova za določitev pogodbenih denarnih tokov je ekonomsko enakovredna predhodni osnovi (tj. 
osnovi neposredno pred spremembo). 

5.4.8 Primeri sprememb, ki privedejo do nove osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov, ki je ekonomsko 
enakovredna predhodni osnovi (tj. osnovi neposredno pred spremembo), so: 

(a) nadomestitev obstoječe referenčne obrestne mere, ki se uporablja za določitev pogodbenih denarnih tokov 
finančnega sredstva ali finančne obveznosti, z alternativno referenčno obrestno mero – ali izvedba take 
reforme referenčnih obrestnih mer s spremembo metode, ki se uporablja za izračun referenčne obrestne mere 
– z dodatkom fiksnega razmika, ki je potreben za izravnavo razlike v osnovi med obstoječo referenčno 
obrestno mero in alternativno referenčno obrestno mero; 

(b) spremembe roka za ponovno določitev, datumov ponovne določitve ali števila dni med datumi izplačila 
kuponov, da se izvede reforma referenčnih obrestnih mer; ter 
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(c) dodatek določbe o nadomestitvi med pogodbene pogoje finančnega sredstva ali finančne obveznosti, da se 
omogoči izvajanje katere koli spremembe, opisane v točkah (a) in (b). 

5.4.9 Če se izvedejo spremembe finančnega sredstva ali finančne obveznosti poleg sprememb osnove za določitev 
pogodbenih denarnih tokov, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, mora podjetje najprej uporabiti 
praktično rešitev iz 5.4.7. člena za spremembe, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer. Podjetje mora 
nato za vse dodatne spremembe, za katere se praktična rešitev ne uporablja, upoštevati veljavne zahteve iz tega 
standarda. Če dodatna sprememba ne povzroči odprave pripoznanja finančnega sredstva ali finančne obveznosti, 
mora podjetje za to dodatno spremembo uporabiti 5.4.3. oziroma B5.4.6. člen. Če dodatna sprememba povzroči 
odpravo pripoznanja finančnega sredstva ali finančne obveznosti, mora podjetje uporabiti zahteve za odpravo 
pripoznanja. 

... 

6.8 ZAČASNE IZJEME PRI UPORABI POSEBNIH ZAHTEV GLEDE OBRAČUNAVANJA VAROVANJA PRED TVEGANJEM 

Prenehanje uporabe 

... 

6.8.13 Podjetje mora prenehati uporabljati za naprej 6.8.7. in 6.8.8. člen ob zgodnejšem od naslednjih dogodkov: 

(a) kadar se spremembe, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, izvedejo na nepogodbeno določeni 
sestavini tveganja z uporabo 6.9.1. člena, ali 

(b) kadar se prekine razmerje varovanja pred tveganjem, v katerem je določena nepogodbeno določena sestavina 
tveganja. 

6.9 DODATNE ZAČASNE IZJEME, KI IZHAJAJO IZ REFORME REFERENČNIH OBRESTNIH MER 

6.9.1 Ker in ko se zahteve iz 6.8.4.–6.8.8. člena prenehajo uporabljati za razmerje varovanja pred tveganjem (glej 
6.8.9.–6.8.13. člen), mora podjetje spremeniti uradno določitev tega razmerja varovanja pred tveganjem, kot je 
bilo predhodno dokumentirano, da odraža spremembe, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, tj. 
spremembe so skladne z zahtevami iz 5.4.6.–5.4.8. člena. V tem okviru se določitev varovanja pred tveganjem 
spremeni samo za izvedbo ene ali več naslednjih sprememb: 

(a) določitev alternativne referenčne obrestne mere (določene pogodbeno ali nepogodbeno) za varovano tveganje; 

(b) sprememba opisa pred tveganjem varovane postavke, vključno z opisom določenega dela denarnih tokov ali 
poštene vrednosti, ki se varuje pred tveganjem; ali 

(c) sprememba opisa instrumenta za varovanje pred tveganjem. 

6.9.2 Podjetje mora uporabiti tudi zahtevo iz 6.9.1. (c) člena, če so izpolnjeni ti trije pogoji: 

(a) podjetje izvede spremembo, ki jo zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, pri čemer uporabi drugačen 
pristop, kot je sprememba osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov instrumenta za varovanje pred 
tveganjem (kot je opisano v 5.4.6. členu); 

(b) pripoznanje prvotnega instrumenta za varovanje pred tveganjem se ne odpravi; ter 

(c) izbrani pristop je ekonomsko enakovreden spremembi osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov 
prvotnega instrumenta za zavarovanje pred tveganjem (kot je opisano v 5.4.7. in 5.4.8. členu). 

6.9.3 Zahteve iz 6.8.4.–6.8.8. člena se lahko prenehajo uporabljati v različnih trenutkih. Zato se pri uporabi 6.9.1. člena 
od podjetja lahko zahteva, da spremeni uradno določitev razmerja varovanja pred tveganjem v različnih trenutkih, 
ali pa se lahko od njega zahteva, da spremeni uradno določitev razmerja varovanja pred tveganjem več kot enkrat. 
Kadar in samo kadar se izvede takšna sprememba določitve varovanja pred tveganjem, mora podjetje ustrezno 
uporabiti 6.9.7.–6.9.12. člen. Podjetje mora uporabiti tudi 6.5.8. člen (za varovanje poštene vrednosti pred 
tveganjem) ali 6.5.11. člen (za varovanje denarnih tokov pred tveganjem), da utemelji vse spremembe poštene 
vrednosti pred tveganjem varovane postavke ali instrumenta za varovanje pred tveganjem. 
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6.9.4 Podjetje mora spremeniti razmerje varovanja pred tveganjem, kot se zahteva v 6.9.1. členu, do konca 
poročevalskega obdobja, med katerim se izvede sprememba varovanega tveganja, pred tveganjem varovane 
postavke ali instrumenta za varovanje pred tveganjem, ki jo zahteva reforma referenčnih obrestnih mer. Da bi se 
izognili dvomom, taka sprememba uradne določitve razmerja varovanja pred tveganjem ni niti prenehanje 
razmerja varovanja pred tveganjem niti določitev novega razmerja varovanja pred tveganjem. 

6.9.5 Če pride do dodatnih sprememb poleg sprememb, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer za finančno 
sredstvo ali finančno obveznost, določeno v razmerju varovanja pred tveganjem (kot je opisano v 5.4.6.–5.4.8. 
členu), ali za določitev razmerja varovanja pred tveganjem (kot se zahteva v 6.9.1. členu), mora podjetje najprej 
uporabiti veljavne zahteve iz tega standarda, da ugotovi, ali te dodatne spremembe povzročijo prenehanje 
obračunavanja varovanja pred tveganjem. Če dodatne spremembe ne povzročijo prenehanja obračunavanja 
varovanja pred tveganjem, mora podjetje spremeniti uradno določitev razmerja varovanja pred tveganjem, kot je 
določeno v 6.9.1. členu. 

6.9.6 6.9.7.–6.9.13. člen določajo izjeme za zahteve, ki so določene samo v teh členih. Podjetje mora uporabiti vse 
druge zahteve glede obračunavanja varovanja pred tveganjem iz tega standarda, vključno z merili ustreznosti iz 
6.4.1. člena, za razmerja varovanja pred tveganjem, na katera je neposredno vplivala reforma referenčnih 
obrestnih mer. 

Obračunavanje razmerij varovanja pred tveganjem, ki izpolnjujejo pogoje 

Varovanje denarnih tokov 

6.9.7 Za namen uporabe 6.5.11. člena se mora v trenutku, ko podjetje spremeni opis pred tveganjem varovane 
postavke, kot je zahtevano v 6.9.1.(b) členu, šteti, da znesek, akumuliran v rezervi za varovanje denarnih tokov 
pred tveganjem, temelji na alternativni referenčni obrestni meri, po kateri se določajo varovani prihodnji denarni 
tokovi. 

6.9.8 V primeru prekinjenega razmerja varovanja pred tveganjem se mora, ko se referenčna obrestna mera, na kateri so 
temeljili varovani prihodnji denarni tokovi, spremeni v skladu z reformo referenčnih obrestnih mer, za namene 
uporabe 6.5.12. člena za ugotovitev, ali se pričakuje nastanek pred tveganjem varovanih prihodnjih denarnih 
tokov, šteti, da znesek, akumuliran v rezervi za varovanje denarnih tokov pred tveganjem za zadevno razmerje 
varovanja pred tveganjem, temelji na alternativni referenčni obrestni meri, na kateri bodo temeljili prihodnji 
varovani denarni tokovi. 

Skupine postavk 

6.9.9 Kadar podjetje uporablja 6.9.1. člen za skupine postavk, ki so določene kot pred tveganjem varovane postavke pri 
varovanju poštene vrednosti ali denarnih tokov pred tveganjem, mora razporediti pred tveganjem varovane 
postavke v podskupine, ki temeljijo na referenčni obrestni meri, varovani pred tveganjem, in za vsako 
podskupino določiti referenčno obrestno mero kot varovano tveganje. V razmerju varovanja pred tveganjem, 
v katerem je skupina postavk varovana pred tveganjem za primere sprememb referenčne obrestne mere zaradi 
reforme referenčnih obrestnih mer, bi se lahko na primer pred tveganjem varovani denarni tokovi ali poštena 
vrednost nekaterih postavk v skupini spremenili tako, da bi kot referenčno obrestno mero uporabljali 
alternativno referenčno obrestno mero, preden se spremenijo druge postavke v skupini. V tem primeru bi 
podjetje pri uporabi 6.9.1. člena določilo alternativno referenčno obrestno mero kot varovano tveganje za 
zadevno podskupino pred tveganjem varovanih postavk. Podjetje bi obstoječo referenčno obrestno mero še 
naprej označevalo kot varovano tveganje za drugo podskupino pred tveganjem varovanih postavk, dokler se 
varovani denarni tokovi ali poštena vrednost teh postavk ne spremenijo tako, da uporabljajo alternativno 
referenčno obrestno mero, ali postavke zapadejo in se nadomestijo s pred tveganji varovanimi postavkami, ki 
uporabljajo alternativno referenčno obrestno mero. 

6.9.10 Podjetje mora ločeno oceniti, ali vsaka podskupina izpolnjuje zahteve iz 6.6.1. člena, da je ustrezna pred 
tveganjem varovana postavka. Če katera od podskupin ne izpolni zahtev iz 6.6.1. člena, mora podjetje prenehati 
obračunavati varovanje pred tveganjem za naprej za celotno razmerje varovanja pred tveganjem. Podjetje mora 
prav tako uporabiti zahteve iz 6.5.8. in 6.5.11. člena za obračunavanje neučinkovitosti v zvezi z razmerjem 
varovanja pred tveganjem v njegovi celoti. 
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Določitev sestavin tveganja 

6.9.11 Za alternativno referenčno obrestno mero, določeno kot nepogodbeno določeno sestavino tveganja, ki je ni 
mogoče razločevati (glej 6.3.7. (a) in B6.3.8. člen) na datum, ko je bila določena, se šteje, da je na navedeni datum 
izpolnila to zahtevo, če in samo če podjetje razumno pričakuje, da bo alternativno referenčno obrestno mero 
mogoče razločevati v 24 mesecih. 24-mesečno obdobje se uporablja za vsako alternativno referenčno obrestno 
mero ločeno (tj. 24-mesečno obdobje se uporablja po obrestnih merah) in se začne z datumom, ko je podjetje 
prvič določilo alternativno referenčno obrestno mero kot nepogodbeno določeno sestavino tveganja . 

6.9.12 Če podjetje pozneje upravičeno pričakuje, da alternativne referenčne obrestne mere ne bo mogoče razločevati 
v 24 mesecih od datuma, ko jo je podjetje prvič določilo kot nepogodbeno določeno sestavino tveganja, mora 
podjetje prenehati uporabljati zahtevo iz 6.9.11. člena za to alternativno referenčno obrestno mero in prenehati 
obračunavati varovanje pred tveganjem za naprej od datuma navedene ponovne ocene za vsa razmerja varovanja 
pred tveganjem, pri katerih je bila alternativna referenčna obrestna mera določena kot nepogodbeno določena 
sestavina tveganja. 

6.9.13 Poleg razmerij varovanja pred tveganjem iz 6.9.1. člena mora podjetje uporabiti zahteve iz 6.9.11. in 6.9.12. člena 
za nova razmerja varovanja pred tveganjem, v katerih je alternativna referenčna obrestna mera določena kot 
nepogodbeno določena sestavina tveganja (glej 6.3.7.(a) in B6.3.8. člen), kadar te sestavine tveganja na dan, ko je 
določena, ni mogoče razločevati zaradi reforme referenčnih obrestnih mer. 

7.1 DATUM ZAČETKA VELJAVNOSTI 

... 

7.1.9 Z 2. fazo reforme referenčnih obrestnih mer, ki je spremenila MSRP 9, MRS 39, MSRP 7, MSRP 4 in MSRP 16 in je bila 
izdana avgusta 2020, so bili dodani 5.4.5.–5.4.9., 6.8.13. člen, 6.9. oddelek in 7.2.43.–7.2.46. člen. Podjetje te 
spremembe uporablja za letna obdobja, ki se začnejo 1. januarja 2021 ali pozneje. Uporaba pred tem datumom 
je dovoljena. Če podjetje navedene spremembe uporablja za zgodnejše obdobje, ta podatek razkrije. 

7.2 PREHOD 

... 

Prehod za 2. fazo reforme referenčnih obrestnih mer 

7.2.43 Podjetje mora 2. fazo reforme referenčnih obrestnih mer uporabiti za nazaj v skladu z MRS 8, razen kot je določeno 
v 7.2.44.–7.2.46. členu. 

7.2.44 Podjetje mora določiti novo razmerje varovanja pred tveganjem (kot je na primer opisano v 6.9.13. členu) samo za 
naprej (tj. podjetje ne sme določiti novega razmerja obračunavanja varovanja pred tveganjem v prejšnjih 
obdobjih). Vendar mora podjetje ponovno vzpostaviti prekinjeno razmerje varovanja pred tveganjem, če in samo 
če so izpolnjeni ti pogoji: 

(a) podjetje je prekinilo navedeno razmerje varovanja pred tveganjem samo zaradi sprememb, ki jih zahteva 
reforma referenčnih obrestnih mer, in podjetju razmerja varovanja pred tveganjem ne bi bilo treba prekiniti, 
če bi bile te spremembe takrat uporabljene; ter 

(b) na začetku poročevalskega obdobja, v katerem podjetje prvič uporabi te spremembe (datum začetka uporabe 
teh sprememb), navedeno prekinjeno razmerje varovanja pred tveganjem izpolnjuje merila ustreznosti za 
obračunavanje varovanja pred tveganjem (po upoštevanju teh sprememb). 

7.2.45 Če podjetje pri uporabi 7.2.44. člena ponovno vzpostavi prekinjeno razmerje varovanjem pred tveganjem, mora 
podjetje sklicevanja v 6.9.11. in 6.9.12. členu na datum, ko je alternativna referenčna obrestna mera prvič 
določena kot nepogodbeno določena sestavina tveganja, razumeti kot sklicevanja na datum začetka uporabe teh 
sprememb (tj. 24-mesečno obdobje za zadevno alternativno referenčno obrestno mero, ki je določena kot 
nepogodbeno določena sestavina tveganja, se začne na datum začetka uporabe teh sprememb). 
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7.2.46 Podjetju ni treba opraviti preračunov za prejšnja obdobja, da bi se upoštevala uporaba teh sprememb. Podjetje 
lahko opravi preračun za prejšnja obdobja samo, če je to mogoče brez uporabe ugotovitev za nazaj. Če podjetje 
ne opravi preračunov za prejšnja obdobja, mora pripoznati vsako razliko med prejšnjo knjigovodsko vrednostjo 
in knjigovodsko vrednostjo na začetku letnega poročevalskega obdobja, ki vključuje datum začetka uporabe teh 
sprememb, v začetnem zadržanem dobičku (ali drugi sestavini lastniškega kapitala, če je ustrezno) v letnem 
poročevalskem obdobju, ki vključuje datum začetka uporabe teh sprememb. 

Spremembe MRS 39 Finančni instrumenti: Pripoznavanje in merjenje 

Spremeni se 102.M člen. 

Dodajo se 102.O–102.Z3. člen in 108.H–108.K člen. Pred 102.P členom se doda naslov in pred 102.P, 102.V, 102.Y 
in 102.Z1. členom se dodajo podnaslovi. 

Začasne izjeme pri uporabi posebnih zahtev glede obračunavanja varovanja pred tveganjem 

... 

Prenehanje uporabe 

102.M Podjetje mora prenehati za naprej uporabljati 102.G člen za razmerje varovanja pred tveganjem ob zgodnejšem od 
naslednjih dogodkov: 

(a) ko v zvezi s tveganjem, pred katerim se varuje, ter časovnim okvirom in zneskom denarnih tokov, ki temeljijo 
na referenčni obrestni meri, pred tveganjem varovane postavke in instrumenta za varovanje pred tveganjem, 
ni več negotovosti, ki izhaja iz reforme referenčnih obrestnih mer; ter 

(b) ko se razmerje varovanja pred tveganjem, za katerega se uporablja izjema, prekine. 

... 

102.O Podjetje mora prenehati za naprej uporabljati 102.H in 102.I člen ob zgodnejšem od naslednjih dogodkov: 

(a) kadar se spremembe, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, izvedejo na nepogodbeno določenem 
deležu tveganja z uporabo 102.P člena; ali 

(b) kadar se prekine razmerje varovanja pred tveganjem, v katerem je določen nepogodbeno določen delež 
tveganja. 

Dodatne začasne izjeme, ki izhajajo iz reforme referenčnih obrestnih mer 

Obračunavanje varovanja pred tveganjem 

102.P Ker in ko se zahteve iz 102.D–102.I. člena prenehajo uporabljati za razmerje varovanja pred tveganjem (glej 102. 
J–102.O člen), mora podjetje spremeniti uradno določitev tega razmerja varovanja pred tveganjem, kot je bilo 
predhodno dokumentirano, da odraža spremembe, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, tj. 
spremembe so skladne z zahtevami iz 5.4.6.–5.4.8. člena MSRP 9. V tem okviru se določitev varovanja pred 
tveganjem spremeni samo za izvedbo ene ali več naslednjih sprememb: 

(a) določitev alternativne referenčne obrestne mere (določene pogodbeno ali nepogodbeno) kot varovano 
tveganje; 

(b) sprememba opisa pred tveganjem varovane postavke, vključno z opisom določenega dela denarnih tokov ali 
poštene vrednosti, ki se varuje pred tveganjem; 

(c) sprememba opisa instrumenta za varovanje pred tveganjem; ali 

(d) sprememba opisa načina, kako bo podjetje ocenilo učinkovitost varovanja pred tveganjem. 
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102.Q Podjetje mora uporabiti tudi zahtevo iz 102.P(c) člena, če so izpolnjeni ti trije pogoji: 

(a) podjetje izvede spremembo, ki jo zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, pri čemer uporabi drugačen 
pristop, kot je sprememba osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov instrumenta za varovanje pred 
tveganjem (kot je opisano v 5.4.6. členu MSRP 9); 

(b) pripoznanje prvotnega instrumenta za varovanje pred tveganjem se ne odpravi; ter 

(c) izbrani pristop je ekonomsko enakovreden spremembi osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov 
prvotnega instrumenta za zavarovanje pred tveganjem (kot je opisano v 5.4.7. in 5.4.8. členu MSRP 9). 

102.R Zahteve iz 102.D–102.I člena se lahko prenehajo uporabljati v različnih trenutkih. Zato se pri uporabi 102.P člena 
od podjetja lahko zahteva, da spremeni uradno določitev razmerja varovanja pred tveganjem v različnih trenutkih, 
ali pa se lahko od njega zahteva, da spremeni uradno določitev razmerja varovanja pred tveganjem več kot enkrat. 
Kadar in samo kadar se izvede takšna sprememba določitve varovanja pred tveganjem, mora podjetje ustrezno 
uporabiti 102.V–102.Z2 člen. Podjetje mora uporabiti tudi 89. člen (za varovanje poštene vrednosti pred 
tveganjem) ali 96. člen (za varovanje denarnih tokov pred tveganjem), da utemelji vse spremembe poštene 
vrednosti pred tveganjem varovane postavke ali instrumenta za varovanje pred tveganjem. 

102.S Podjetje mora spremeniti razmerje varovanja pred tveganjem, kot se zahteva v 102.P členu, do konca 
poročevalskega obdobja, med katerim se izvede sprememba varovanega tveganja, pred tveganjem varovane 
postavke ali instrumenta za varovanje pred tveganjem, ki jo zahteva reforma referenčnih obrestnih mer. Da bi se 
izognili dvomom, taka sprememba uradne določitve razmerja varovanja pred tveganjem ni niti prenehanje 
razmerja varovanja pred tveganjem niti določitev novega razmerja varovanja pred tveganjem. 

102.T Če pride do dodatnih sprememb poleg sprememb, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer za finančno 
sredstvo ali finančno obveznost, določeno v razmerju varovanja pred tveganjem (kot je opisano v 5.4.6.–5.4.8. 
členu MSRP 9) ali za določitev razmerja varovanja pred tveganjem (kot je določeno v 102.P členu), mora podjetje 
najprej uporabiti veljavne zahteve iz tega standarda, da ugotovi, ali te dodatne spremembe povzročijo prenehanje 
obračunavanja varovanja pred tveganjem. Če dodatne spremembe ne povzročijo prenehanja obračunavanja 
varovanja pred tveganjem, mora podjetje spremeniti uradno določitev razmerja varovanja pred tveganjem, kot je 
določeno v 102.P členu. 

102.U 102.V–102.Z3 člen določa izjeme za zahteve, ki so določene samo v teh členih. Podjetje mora uporabiti vse druge 
zahteve glede obračunavanja varovanja pred tveganjem iz tega standarda, vključno z merili ustreznosti iz 88. 
člena, za razmerja varovanja pred tveganjem, na katera je neposredno vplivala reforma referenčnih obrestnih mer. 

Obračunavanje razmerij varovanja pred tveganjem, ki izpolnjujejo pogoje 

Ocena  uč inkovi t ost i  za  naz a j  

102.V Za namene ocenjevanja učinkovitosti razmerja varovanja pred tveganjem za nazaj na kumulativni podlagi 
z uporabo 88.(e) člena in samo v ta namen se lahko podjetje odloči, da bo pri prenehanju uporabe 102.G člena 
v skladu z zahtevami iz 102.M člena ponastavilo na nič kumulativno pošteno vrednost sprememb pred 
tveganjem varovane postavke in instrumenta za varovanje pred tveganjem. Ta odločitev se sprejme ločeno za 
vsako razmerje varovanja pred tveganjem (tj. za posamezno razmerje varovanja pred tveganjem). 

Varovanj e  de nar ni h  tokov 

102.W Za namen uporabe 97. člena se mora v trenutku, ko podjetje spremeni opis pred tveganjem varovane postavke, 
kot je zahtevano v 102.P(b) členu, šteti, da kumulativni dobiček ali izguba v drugem vseobsegajočem donosu, 
temelji na alternativni referenčni obrestni meri, po kateri se določajo varovani prihodnji denarni tokovi. 

102.X V primeru prekinjenega razmerja varovanja pred tveganjem se mora, ko se referenčna obrestna mera, na kateri so 
temeljili varovani prihodnji denarni tokovi, spremeni v skladu z reformo referenčnih obrestnih mer, za namene 
uporabe 101.(c) člena za ugotovitev, ali se pričakuje nastanek pred tveganjem varovanih prihodnjih denarnih 
tokov, šteti, da znesek, akumuliran v drugem vseobsegajočem donosu za zadevno razmerje varovanja pred 
tveganjem, temelji na alternativni referenčni obrestni meri, na kateri bodo temeljili prihodnji varovani denarni 
tokovi. 
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Skupine postavk 

102.Y Kadar podjetje uporablja 102.P člen za skupine postavk, ki so določene kot pred tveganjem varovane postavke pri 
varovanju poštene vrednosti ali denarnih tokov pred tveganjem, mora razporediti pred tveganjem varovane 
postavke v podskupine, ki temeljijo na referenčni obrestni meri, varovani pred tveganjem, in za vsako 
podskupino določiti referenčno obrestno mero kot varovano tveganje. V razmerju varovanja pred tveganjem, 
v katerem je skupina postavk varovana pred tveganjem za primere sprememb referenčne obrestne mere zaradi 
reforme referenčnih obrestnih mer, bi se lahko pred tveganjem varovani denarni tokovi ali poštena vrednost 
nekaterih postavk v skupini spremenili tako, da bi kot referenčno obrestno mero uporabljali alternativno 
referenčno obrestno mero, preden se spremenijo druge postavke v skupini. V tem primeru bi podjetje pri uporabi 
102.P člena določilo alternativno referenčno obrestno mero kot varovano tveganje za zadevno podskupino pred 
tveganjem varovanih postavk. Podjetje bi obstoječo referenčno obrestno mero še naprej označevalo kot varovano 
tveganje za drugo podskupino pred tveganjem varovanih postavk, dokler se varovani denarni tokovi ali poštena 
vrednost teh postavk ne spremenijo tako, da uporabljajo alternativno referenčno obrestno mero, ali postavke 
zapadejo in se nadomestijo s pred tveganji varovanimi postavkami, ki uporabljajo alternativno referenčno 
obrestno mero. 

102.Z Podjetje mora ločeno oceniti, ali vsaka podskupina izpolnjuje zahteve iz 78. in 83. člena, da je ustrezna pred 
tveganjem varovana postavka. Če katera od podskupin ne izpolni zahtev iz 78. in 83. člena, mora podjetje 
prenehati obračunavati varovanje pred tveganjem za naprej za celotno razmerje varovanja pred tveganjem. 
Podjetje mora prav tako uporabiti zahteve iz 89. ali 96. člena za obračunavanje neučinkovitosti v zvezi 
z razmerjem varovanja pred tveganjem v njegovi celoti. 

Določanje finančnih postavk kot pred tveganjem varovanih postavk 

102.Z1 Za alternativno referenčno obrestno mero, določeno kot nepogodbeno določen delež tveganja, ki ga ni mogoče 
razločevati (glej 81. in AG99.F člen) na datum, ko je bil določen, se šteje, da je na navedeni datum izpolnila to 
zahtevo, če in samo če podjetje razumno pričakuje, da bo alternativno referenčno obrestno mero mogoče 
razločevati v 24 mesecih. 24-mesečno obdobje se uporablja za vsako alternativno referenčno obrestno mero 
ločeno (tj. 24-mesečno obdobje se uporablja po obrestnih merah) in se začne na datum, ko je podjetje prvič 
določilo alternativno referenčno obrestno mero kot nepogodbeno določeno sestavino tveganja . 

102.Z2 Če podjetje pozneje upravičeno pričakuje, da alternativne referenčne obrestne mere ne bo mogoče razločevati 
v 24 mesecih od datuma, ko jo je podjetje prvič določilo kot nepogodbeno določen delež tveganja, mora podjetje 
prenehati uporabljati zahtevo iz 102.Z1 člena za to alternativno referenčno obrestno mero in prenehati 
obračunavati varovanje pred tveganjem za naprej od datuma navedene ponovne ocene za vsa razmerja varovanja 
pred tveganjem, pri katerih je bila alternativna referenčna obrestna mera določena kot nepogodbeno določen 
delež tveganja. 

102.Z3 Poleg razmerij varovanja pred tveganjem iz 102.P člena mora podjetje uporabiti zahteve iz 102.Z1 in 102.Z2 
člena za nova razmerja varovanja pred tveganjem, v katerih je alternativna referenčna obrestna mera določena kot 
nepogodbeno določen delež tveganja (glej 81. in AG99F. člen), kadar tega deleža tveganja na dan, ko je določen, 
zaradi reforme referenčnih obrestnih mer ni mogoče razločevati. 

DATUM ZAČETKA VELJAVNOSTI IN PREHOD 

... 

108.H Z 2. fazo reforme referenčnih obrestnih mer, ki je spremenila MSRP 9, MRS 39, MSRP 7, MSRP 4 in MSRP 16 in je bila 
izdana avgusta 2020, so bili dodani 102.O–102.Z3 in 108.I–108.K člen, 102.M člen pa je bil spremenjen. Podjetje 
te spremembe uporablja za letna obdobja, ki se začnejo 1. januarja 2021 ali pozneje. Uporaba pred tem datumom 
je dovoljena. Če podjetje navedene spremembe uporablja za zgodnejše obdobje, ta podatek razkrije. Podjetje mora 
spremembe uporabiti za nazaj v skladu z MRS 8, razen v primeru iz 108.I–108.K člena. 
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108.I Podjetje mora določiti novo razmerje varovanja pred tveganjem (kot je na primer opisano v 102.Z3 členu) samo 
za naprej (tj. podjetje ne sme določiti novega razmerja obračunavanja varovanja pred tveganjem v prejšnjih 
obdobjih). Vendar mora podjetje ponovno vzpostaviti prekinjeno razmerje varovanja pred tveganjem, če in samo 
če so izpolnjeni ti pogoji: 

(a) podjetje je prekinilo razmerje varovanja pred tveganjem samo zaradi sprememb, ki jih zahteva reforma 
referenčnih obrestnih mer, in podjetju razmerja varovanja pred tveganjem ne bi bilo treba prekiniti, če bi bile 
te spremembe takrat uporabljene; ter 

(b) na začetku poročevalskega obdobja, v katerem podjetje prvič uporabi te spremembe (datum začetka uporabe 
teh sprememb), to prekinjeno razmerje varovanja pred tveganjem izpolnjuje merila ustreznosti za 
obračunavanje varovanja pred tveganjem (po upoštevanju teh sprememb). 

108.J Če podjetje pri uporabi 108.I člena ponovno vzpostavi prekinjeno razmerje varovanja pred tveganjem, mora 
podjetje sklicevanja v 102.Z1 in 102.Z2 členu na datum, ko je alternativna referenčna obrestna mera prvič 
določena kot nepogodbeno določen delež tveganja, razlagati kot sklicevanja na datum začetka uporabe teh 
sprememb (tj. 24-mesečno obdobje za zadevno alternativno referenčno obrestno mero, ki je določena kot 
nepogodbeno določen delež tveganja, se začne na datum začetka uporabe teh sprememb). 

108.K Podjetju ni treba opraviti preračunov za prejšnja obdobja, da bi se upoštevala uporaba teh sprememb. Podjetje 
lahko opravi preračun za prejšnja obdobja samo, če je to mogoče brez uporabe ugotovitev za nazaj. Če podjetje 
ne opravi preračunov za prejšnja obdobja, mora pripoznati vsako razliko med prejšnjo knjigovodsko vrednostjo 
in knjigovodsko vrednostjo na začetku letnega poročevalskega obdobja, ki vključuje datum začetka uporabe teh 
sprememb, v začetnem zadržanem dobičku (ali drugi sestavini lastniškega kapitala, če je ustrezno) v letnem 
poročevalskem obdobju, ki vključuje datum začetka uporabe teh sprememb. 

Spremembe MSRP 7 Finančni instrumenti: Razkritja 

Dodajo se 24.I–24.J in 44.GG–44.HH člen ter podnaslov pred 24.I členom. 

Druga razkritja 

... 

Dodatna razkritja v zvezi z reformo referenčnih obrestnih mer 

24.I Da se uporabnikom računovodskih izkazov omogoči, da razumejo učinek reforme referenčnih obrestnih mer na 
finančne instrumente podjetja in njegovo strategijo obvladovanja tveganj, mora podjetje razkriti informacije o: 

(a) naravi in obsegu tveganj, katerim je podjetje izpostavljeno in izhajajo iz finančnih instrumentov, za katere se 
izvede reforma referenčnih obrestnih mer, ter o tem, kako podjetje obvladuje ta tveganja; ter 

(b) napredku podjetja pri dokončanju prehoda na alternativne referenčne obrestne mere in o tem, kako podjetje 
upravlja prehod. 

24.J Za doseganje ciljev iz 24.I. člena mora podjetje razkriti: 

(a) kako upravlja prehod na alternativne referenčne obrestne mere, njegov napredek na datum poročanja in 
tveganja, katerim je izpostavljeno zaradi prehoda in ki izhajajo iz finančnih instrumentov; 

(b) kvantitativne informacije o finančnih instrumentih, ki ob koncu obdobja poročanja še niso prešli na 
alternativno referenčno stopnjo, razčlenjene po pomembni referenčni obrestni meri, za katero se izvede 
reforma referenčnih obrestnih mer, z ločenim prikazom: 

(i) neizvedenih finančnih sredstev; 
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(ii) neizvedenih finančnih obveznosti; ter 

(iii) izvedenih finančnih instrumentov; ter 

(c) opis sprememb, če je zaradi tveganj, ugotovljenih v 24.J(a) členu, prišlo do sprememb strategije podjetja za 
obvladovanje tveganj (glej 22.A člen). 

... 

DATUM ZAČETKA VELJAVNOSTI IN PREHOD 

... 

44.GG Z 2. fazo reforme referenčnih obrestnih mer, ki je spremenila MSRP 9, MRS 39, MSRP 7, MSRP 4 in MSRP 16 in je bila 
izdana avgusta 2020, so bili dodani 24.I–24.J in 44.HH člen. Podjetje uporablja te spremembe, kadar uporablja 
spremembe MSRP 9 ali MRS 39, MRSP 4 ali MSRP 16. 

44.HH V poročevalskem obdobju, v katerem podjetje prvič izvede 2. fazo reforme referenčne obrestne mere, podjetju ni treba 
razkriti informacij, ki bi se sicer zahtevale z 28.(f) členom MRS 8. 

Spremembe MSRP 4 Zavarovalne pogodbe 

Dodajo se 20.R-20.S člen in 50.–51. člen. Pred 20.R členom se doda podnaslov. 

PRIPOZNAVANJE IN MERJENJE 

... 

Spremembe osnove za določitev pogodbenih denarnih tokov zaradi reforme referenčnih obrestnih mer 

20.R Zavarovatelj mora z uporabo začasne izjeme od MSRP 9 uporabiti zahteve iz 5.4.6.–5.4.9. člena MSRP 9 za 
finančno sredstvo ali finančno obveznost, če in samo če se osnova za določitev pogodbenih denarnih tokov tega 
finančnega sredstva ali finančne obveznosti spremeni zaradi reforme referenčnih obrestnih mer. V ta namen se 
izraz „reforma referenčnih obrestnih mer“ nanaša na tržno reformo referenčnih obrestnih mer, kot je opisana 
v 102.B členu MRS 39. 

20.S Za namen uporabe 5.4.6.–5.4.9. člena sprememb MSRP 9 se sklicevanja na B5.4.5. člen MSRP 9 razumejo kot 
sklicevanja na AG7. člen MRS 39. Sklicevanja na 5.4.3. in B5.4.6. člen MSRP 9 se razumejo kot sklicevanje na 
AG8. člen MRS 39. 

... 

DATUM ZAČETKA VELJAVNOSTI IN PREHOD 

... 

50 Z 2. fazo reforme referenčnih obrestnih mer, ki je spremenila MSRP 9, MRS 39, MSRP 7, MSRP 4 in MSRP 16 in je bila 
izdana avgusta 2020, so bili dodani 20.R–20.S člen in 51. člen. Podjetje te spremembe uporablja za letna obdobja, 
ki se začnejo 1. januarja 2021 ali pozneje. Uporaba pred tem datumom je dovoljena. Če podjetje navedene 
spremembe uporablja za zgodnejše obdobje, ta podatek razkrije. Podjetje mora spremembe uporabiti za nazaj 
v skladu z MRS 8, razen v primeru iz 51. člena. 

51 Podjetju ni treba opraviti preračunov za prejšnja obdobja, da bi se upoštevala uporaba teh sprememb. Podjetje 
lahko opravi preračun za prejšnja obdobja samo, če je to mogoče brez uporabe ugotovitev za nazaj. Če podjetje 
ne opravi preračunov za prejšnja obdobja, mora pripoznati vsako razliko med prejšnjo knjigovodsko vrednostjo 
in knjigovodsko vrednostjo na začetku letnega poročevalskega obdobja, ki vključuje datum začetka uporabe teh 
sprememb, v začetnem zadržanem dobičku (ali drugi sestavini lastniškega kapitala, če je ustrezno) v letnem 
poročevalskem obdobju, ki vključuje datum začetka uporabe teh sprememb. 
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Spremembe MSRP 16 Najemi 
Dodajo se 104.–106. člen ter C1.B in C20.C–20.D člen. Pred 104. členom se doda naslov, pred C20.C členom pa 
podnaslov. 

ZAČASNA IZJEMA, KI IZHAJA IZ REFORME REFERENČNIH OBRESTNIH MER 

104 Najemnik uporabi 105.–106. člen za vse spremembe najema, ki spreminjajo osnovo za določitev prihodnjih plačil 
najema zaradi reforme referenčnih obrestnih mer (glej 5.4.6. in 5.4.8. člen MSRP 9). Ta člena se uporabljata samo 
za tovrstne spremembe najema. V ta namen se izraz „reforma referenčnih obrestnih mer“ nanaša na tržno reformo 
referenčnih obrestnih mer, kot je opisana v 6.8.2. členu MSRP 9. 

105 Najemnik kot praktično rešitev uporabi 42. člen za obračunavanje spremembe najema, ki jo zahteva reforma 
referenčnih obrestnih mer. Ta praktična rešitev se uporablja samo za take spremembe. V ta namen zahteva 
reforma referenčnih obrestnih mer spremembo najema, če in samo če sta izpolnjena oba pogoja: 

(a) sprememba je potrebna kot neposredna posledica reforme referenčnih obrestnih mer ter 

(b) nova osnova za določitev plačil najema je ekonomsko enakovredna predhodni osnovi (tj. osnovi neposredno 
pred spremembo). 

106 Če pa pride do sprememb najema poleg sprememb najema, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer, 
najemnik uporabi veljavne zahteve iz tega standarda, da bi upošteval vse spremembe najema, ki so bile izvedene 
istočasno, vključno s tistimi, ki jih zahteva reforma referenčnih obrestnih mer. 

... 

DATUM ZAČETKA VELJAVNOSTI 

... 

C1.B Z 2. fazo reforme referenčnih obrestnih mer, ki je spremenila MSRP 9, MRS 39, MSRP 7, MSRP 4 in MSRP 16 in je bila 
izdana avgusta 2020, so bili dodani 104.–106. in C20.C–C20.D člen. Podjetje začne uporabljati te spremembe za 
letna poročevalska obdobja, ki se začnejo 1. januarja 2021 ali pozneje. Uporaba pred tem datumom je dovoljena. 
Če podjetje navedene spremembe uporablja za zgodnejše obdobje, ta podatek razkrije. 

PREHOD 

... 

Reforma referenčnih obrestnih mer – 2. faza 

C20.C Podjetje mora spremembe uporabiti za nazaj v skladu z MRS 8, razen v primeru iz C20.D člena. 

C20.D Podjetju ni treba opraviti preračunov za prejšnja obdobja, da bi se upoštevala uporaba teh sprememb. Podjetje 
lahko opravi preračun za prejšnja obdobja samo, če je to mogoče brez uporabe ugotovitev za nazaj. Če podjetje 
ne opravi preračunov za prejšnja obdobja, mora pripoznati vsako razliko med prejšnjo knjigovodsko vrednostjo 
in knjigovodsko vrednostjo na začetku letnega poročevalskega obdobja, ki vključuje datum začetka uporabe teh 
sprememb, v začetnem zadržanem dobičku (ali drugi sestavini lastniškega kapitala, če je ustrezno) v letnem 
poročevalskem obdobju, ki vključuje datum začetka uporabe teh sprememb.   
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SKLEPI 

SKLEP SVETA (EU) 2021/26 

z dne 12. januarja 2021 

o dodatnem podaljšanju začasnega odstopanja od Poslovnika Sveta, uvedenega s Sklepom (EU) 
2020/430 in podaljšanega s sklepi (EU) 2020/556, (EU) 2020/702, (EU) 2020/970, (EU) 2020/1253 in 

(EU) 2020/1659 zaradi težav pri potovanjih, ki jih je povzročila pandemija COVID-19 v Uniji 

SVET EVROPSKE UNIJE JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti člena 240(3) Pogodbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Sklep Sveta (EU) 2020/430 (1) je uvedel enomesečno odstopanje od prvega pododstavka člena 12(1) Poslovnika 
Sveta (2) v zvezi z odločitvami o uporabi rednega pisnega postopka, kadar take odločitve sprejme Odbor stalnih 
predstavnikov vlad držav članic (Coreper). To odstopanje je bilo predvideno do 23. aprila 2020. 

(2) Sklep (EU) 2020/430 določa, da lahko Svet navedeni sklep podaljša, če je to upravičeno zaradi nadaljevanja izjemnih 
okoliščin. Svet je 21. aprila 2020 s Sklepom (EU) 2020/556 (3) odstopanje iz člena 1 Sklepa (EU) 2020/430 podaljšal 
za dodatno obdobje enega meseca od 23. aprila 2020. Navedeno podaljšanje odstopanja je bilo predvideno do 
23. maja 2020. Svet je 20. maja 2020 s Sklepom (EU) 2020/702 (4) odstopanje iz člena 1 Sklepa (EU) 2020/430 
podaljšal do 10. julija 2020. Svet je 3. julija 2020 s Sklepom (EU) 2020/970 (5) navedeno odstopanje podaljšal do 
10. septembra 2020. Svet je 4. septembra 2020 s Sklepom (EU) 2020/1253 (6) navedeno odstopanje podaljšal do 
10. novembra 2020. Svet je 6. novembra 2020 s Sklepom (EU) 2020/1659 (7) navedeno odstopanje podaljšal do 
15. januarja 2021. 

(3) Izjemne okoliščine, ki jih je povzročila pandemija COVID-19, se nadaljujejo, pri čemer še vedno veljajo številni 
izredni preventivni ukrepi in ukrepi za preprečevanje širjenja virusa, ki so jih sprejele države članice, zato je treba 
odstopanje iz člena 1 Sklepa (EU) 2020/430, kot je bilo podaljšano s sklepi (EU) 2020/556, (EU) 2020/702, (EU) 
2020/970, (EU) 2020/1253 in (EU) 2020/1659, podaljšati za dodatno omejeno obdobje do 19. marca 2021 – 

(1) Sklep Sveta (EU) 2020/430 z dne 23. marca 2020 o začasnem odstopanju od Poslovnika Sveta zaradi težav pri potovanjih, ki jih je 
povzročila pandemija COVID-19 v Uniji (UL L 88 I, 24.3.2020, str. 1). 

(2) Sklep Sveta 2009/937/EU z dne 1. decembra 2009 o sprejetju Poslovnika Sveta (UL L 325, 11.12.2009, str. 35). 
(3) Sklep Sveta (EU) 2020/556 z dne 21. aprila 2020 o podaljšanju začasnega odstopanja od Poslovnika Sveta, uvedenega s Sklepom (EU) 

2020/430, zaradi težav pri potovanjih, ki jih je povzročila pandemija COVID-19 v Uniji (UL L 128 I, 23.4.2020, str. 1). 
(4) Sklep Sveta (EU) 2020/702 z dne 20. maja 2020 o dodatnem podaljšanju začasnega odstopanja od Poslovnika Sveta, uvedenega 

s Sklepom (EU) 2020/430 in podaljšanega s Sklepom (EU) 2020/556, zaradi težav pri potovanjih, ki jih je povzročila pandemija 
COVID-19 v Uniji (UL L 165, 27.5.2020, str. 38). 

(5) Sklep Sveta (EU) 2020/970 z dne 3. julija 2020 o dodatnem podaljšanju začasnega odstopanja od Poslovnika Sveta, uvedenega 
s Sklepom (EU) 2020/430 in podaljšanega s sklepoma (EU) 2020/556 in (EU) 2020/702, zaradi težav pri potovanjih, ki jih je 
povzročila pandemija COVID-19 v Uniji (UL L 216, 7.7.2020, str. 1). 

(6) Sklep Sveta (EU) 2020/1253 z dne 4. septembra 2020 o dodatnem podaljšanju začasnega odstopanja od Poslovnika Sveta, uvedenega 
s Sklepom (EU) 2020/430 in podaljšanega s sklepi (EU) 2020/556, (EU) 2020/702 in (EU) 2020/970, zaradi težav pri potovanjih, ki 
jih je povzročila pandemija COVID-19 v Uniji (UL L 294, 8.9.2020, str. 1). 

(7) Sklep Sveta (EU) 2020/1659 z dne 6. novembra 2020 o dodatnem podaljšanju začasnega odstopanja od Poslovnika Sveta, uvedenega 
s Sklepom (EU) 2020/430 in podaljšanega s sklepi (EU) 2020/556, (EU) 2020/702, (EU) 2020/970 in (EU) 2020/1253, zaradi težav 
pri potovanjih, ki jih je povzročila pandemija COVID-19 v Uniji (UL L 376, 10.11.2020, str. 3). 
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SPREJEL NASLEDNJI SKLEP: 

Člen 1 

Odstopanje iz člena 1 Sklepa (EU) 2020/430, kot je bilo podaljšano s sklepi (EU) 2020/556, (EU) 2020/702, 
(EU) 2020/970, (EU) 2020/1253 in (EU) 2020/1659, se dodatno podaljša do 19. marca 2021. 

Člen 2 

Ta sklep začne učinkovati na dan sprejetja. 

Objavi se v Uradnem listu Evropske unije. 

V Bruslju, 12. januarja 2021  

Za Svet 
Predsednica 

A. P. ZACARIAS     
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POPRAVKI 

Popravek Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2020/1577 z dne 21. septembra 2020 o spremembi Priloge 
I k Uredbi Sveta (EGS) št. 2658/87 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski tarifi 

(Uradni list Evropske unije L 361 z dne 30. oktobra 2020) 

Stran 221: 

besedilo:  2804 70 10 – – rdeči fosfor .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
.. .. .. .. .. .. .. .. . 

5,5 —  

2804 70 90 – – drug .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
.. .. .. .. .. .. .. .. . 

5,5 —   

se glasi: ★ 2804 70 10 – – rdeči fosfor .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
.. .. .. .. .. .. .. .. 

5,5 — 

★ 2804 70 90 – – drug .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. 
.. .. .. .. .. .. .. .. . 

5,5 —     
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Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2168 z dne 17. decembra 2020 o skladnosti 
skupnega predloga, ki so ga zadevne države članice predložile za razširitev železniškega tovornega 
koridorja Severno morje–Baltik, s členom 5 Uredbe (EU) št. 913/2010 Evropskega parlamenta in 

Sveta o evropskem železniškem omrežju za konkurenčen tovorni promet 

(Uradni list Evropske unije L 431 z dne 21. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 72, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2168 z dne 17. decembra 2020 o skladnosti skupnega 
predloga, ki so ga zadevne države članice predložile za razširitev železniškega tovornega koridorja 
Severno morje–Baltik, s členom 5 Uredbe (EU) št. 913/2010 Evropskega parlamenta in Sveta 
o evropskem železniškem omrežju za konkurenčen tovorni promet“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2168 z dne 17. decembra 2020 o skladnosti skupnega 
predloga, ki so ga zadevne države članice predložile za razširitev železniškega tovornega koridorja 
Severno morje–Baltik, s členom 5 Uredbe (EU) št. 913/2010 Evropskega parlamenta in Sveta 
o evropskem železniškem omrežju za konkurenčen tovorni promet“.     
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Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2181 z dne 17. decembra 2020 o določitvi 
količinskih omejitev in dodelitvi kvot za snovi, ki so nadzorovane v okviru Uredbe (ES) 
št. 1005/2009 Evropskega parlamenta in Sveta o snoveh, ki tanjšajo ozonski plašč, za obdobje od 

1. januarja do 31. decembra 2021 

(Uradni list Evropske unije L 433 z dne 22. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 39, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2181 z dne 17. decembra 2020 o določitvi količinskih 
omejitev in dodelitvi kvot za snovi, ki so nadzorovane v okviru Uredbe (ES) št. 1005/2009 
Evropskega parlamenta in Sveta o snoveh, ki tanjšajo ozonski plašč, za obdobje od 1. januarja do 
31. decembra 2021“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2181 z dne 17. decembra 2020 o določitvi količinskih 
omejitev in dodelitvi kvot za snovi, ki so nadzorovane v okviru Uredbe (ES) št. 1005/2009 
Evropskega parlamenta in Sveta o snoveh, ki tanjšajo ozonski plašč, za obdobje od 1. januarja do 
31. decembra 2021“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/23   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2182 z dne 18. decembra 2020 o določitvi 
dokončnega uvoznega odgovora v imenu Unije glede prihodnjega uvoza nekaterih kemikalij 
v skladu z Uredbo (EU) št. 649/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter o spremembi Izvedbenega 
sklepa Komisije z dne 15. maja 2014 o sprejetju uvoznih odločitev Unije za nekatere kemikalije 

v skladu z navedeno uredbo 

(Uradni list Evropske unije L 433 z dne 22. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 55, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2182 z dne 18. decembra 2020 o določitvi dokončnega 
uvoznega odgovora v imenu Unije glede prihodnjega uvoza nekaterih kemikalij v skladu z Uredbo 
(EU) št. 649/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter o spremembi Izvedbenega sklepa Komisije 
z dne 15. maja 2014 o sprejetju uvoznih odločitev Unije za nekatere kemikalije v skladu 
z navedeno uredbo“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2182 z dne 18. decembra 2020 o določitvi dokončnega 
uvoznega odgovora v imenu Unije glede prihodnjega uvoza nekaterih kemikalij v skladu z Uredbo 
(EU) št. 649/2012 Evropskega parlamenta in Sveta ter o spremembi Izvedbenega sklepa Komisije 
z dne 15. maja 2014 o sprejetju uvoznih odločitev Unije za nekatere kemikalije v skladu 
z navedeno uredbo“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/24                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2183 z dne 21. decembra 2020 o nekaterih 
zaščitnih ukrepih v zvezi s poročanjem o okužbi s SARS-CoV-2 pri nercih in drugih živalih iz 

družine Mustelidae ter pri rakunastih psih 

(Uradni list Evropske unije L 433 z dne 22. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 76, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2183 z dne 21. decembra 2020 o nekaterih zaščitnih ukrepih 
v zvezi s poročanjem o okužbi s SARS-CoV-2 pri nercih in drugih živalih iz družine Mustelidae ter 
pri rakunastih psih“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2183 z dne 21. decembra 2020 o nekaterih zaščitnih ukrepih 
v zvezi s poročanjem o okužbi s SARS-CoV-2 pri nercih in drugih živalih iz družine Mustelidae ter 
pri rakunastih psih“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/25   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2200 z dne 17. decembra 2020 o podaljšanju 
obdobij zbiranja izjav o podpori za nekatere evropske državljanske pobude v skladu z Uredbo (EU) 

2020/1042 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Uradni list Evropske unije L 434 z dne 23. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 56, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2200 z dne 17. decembra 2020 o podaljšanju obdobij 
zbiranja izjav o podpori za nekatere evropske državljanske pobude v skladu z Uredbo (EU) 
2020/1042 Evropskega parlamenta in Sveta“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2200 z dne 17. decembra 2020 o podaljšanju obdobij 
zbiranja izjav o podpori za nekatere evropske državljanske pobude v skladu z Uredbo (EU) 
2020/1042 Evropskega parlamenta in Sveta“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/26                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2201 z dne 22. decembra 2020 o imenovanju 
nekaterih članic/članov odbora za upravljanje omrežja in Evropske koordinacijske celice za krizne 
razmere v letalstvu ter njihovih namestnic/namestnikov za funkcije omrežja za upravljanje zračnega 

prometa 

(Uradni list Evropske unije L 434 z dne 23. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 59, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2201 z dne 22. decembra 2020 o imenovanju nekaterih 
članic/članov odbora za upravljanje omrežja in Evropske koordinacijske celice za krizne razmere 
v letalstvu ter njihovih namestnic/namestnikov za funkcije omrežja za upravljanje zračnega 
prometa“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2201 z dne 22. decembra 2020 o imenovanju nekaterih 
članic/članov odbora za upravljanje omrežja in Evropske koordinacijske celice za krizne razmere 
v letalstvu ter njihovih namestnic/namestnikov za funkcije omrežja za upravljanje zračnega 
prometa“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/27   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2238 z dne 22. decembra 2020 o spremembi 
Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1809 o nekaterih zaščitnih ukrepih zaradi izbruhov 

visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah 

(Uradni list Evropske unije L 436 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 4, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2238 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1809 o nekaterih zaščitnih ukrepih zaradi izbruhov 
visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2238 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1809 o nekaterih zaščitnih ukrepih zaradi izbruhov 
visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/28                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2239 z dne 23. decembra 2020 o podaljšanju 
ukrepa, ki ga je sprejel izvršilni organ Združenega kraljestva Health and Safety Executive za 
dostopnost na trgu in uporabo proizvodov za razkuževanje rok na podlagi formulacije 2, ki jo 

priporoča SZO, v skladu z Uredbo (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta 

(Uradni list Evropske unije L 436 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 32, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2239 z dne 23. decembra 2020 o podaljšanju ukrepa, ki ga je 
sprejel izvršilni organ Združenega kraljestva Health and Safety Executive za dostopnost na trgu in 
uporabo proizvodov za razkuževanje rok na podlagi formulacije 2, ki jo priporoča SZO, v skladu 
z Uredbo (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2239 z dne 23. decembra 2020 o podaljšanju ukrepa, ki ga je 
sprejel izvršilni organ Združenega kraljestva Health and Safety Executive za dostopnost na trgu in 
uporabo proizvodov za razkuževanje rok na podlagi formulacije 2, ki jo priporoča SZO, v skladu 
z Uredbo (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/29   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2240 z dne 23. decembra 2020 o spremembi 
Priloge k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1742 o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi 

z visokopatogeno aviarno influenco podtipa H5N8 v Združenem kraljestvu 

(Uradni list Evropske unije L 436 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 34, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2240 z dne 23. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1742 o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visokopatogeno 
aviarno influenco podtipa H5N8 v Združenem kraljestvu“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2240 z dne 23. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1742 o nekaterih zaščitnih ukrepih v zvezi z visokopatogeno 
aviarno influenco podtipa H5N8 v Združenem kraljestvu“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/30                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2241 z dne 23. decembra 2020 o spremembi 
Priloge k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU o nadzornih ukrepih za zdravje živali v zvezi z afriško 

prašičjo kugo v nekaterih državah članicah 

(Uradni list Evropske unije L 436 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 39, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2241 z dne 23. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU o nadzornih ukrepih za zdravje živali v zvezi z afriško 
prašičjo kugo v nekaterih državah članicah“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2241 z dne 23. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu 2014/709/EU o nadzornih ukrepih za zdravje živali v zvezi z afriško 
prašičjo kugo v nekaterih državah članicah“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/31   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2242 z dne 23. decembra 2020 o nekaterih 
zaščitnih ukrepih v zvezi z visokopatogeno aviarno influenco podtipa H5N1 v Združenem 

kraljestvu 

(Uradni list Evropske unije L 436 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 69, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2242 z dne 23. decembra 2020 o nekaterih zaščitnih ukrepih 
v zvezi z visokopatogeno aviarno influenco podtipa H5N1 v Združenem kraljestvu“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2242 z dne 23. decembra 2020 o nekaterih zaščitnih ukrepih 
v zvezi z visokopatogeno aviarno influenco podtipa H5N1 v Združenem kraljestvu“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/32                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2212 z dne 22. decembra 2020 o spremembi 
Priloge k Odločbi 2007/453/ES glede BSE-statusa Združenega kraljestva in kronskega odvisnega 

ozemlja Jersey 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 44, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2212 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Odločbi 2007/453/ES glede BSE-statusa Združenega kraljestva in kronskega odvisnega ozemlja 
Jersey“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2212 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Odločbi 2007/453/ES glede BSE-statusa Združenega kraljestva in kronskega odvisnega ozemlja 
Jersey“.     
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Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2213 z dne 22. decembra 2020d o spremembi 
Priloge II k Odločbi 2007/777/ES glede vnosov za Združeno kraljestvo in kronska odvisna ozemlja 
na seznamu tretjih držav ali njihovih delov, iz katerih je dovoljen uvoz pošiljk nekaterih mesnih 

izdelkov in obdelanih želodcev, mehurjev in črev za prehrano ljudi v Unijo 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 48, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2213 z dne 22. decembra 2020d o spremembi Priloge II 
k Odločbi 2007/777/ES glede vnosov za Združeno kraljestvo in kronska odvisna ozemlja na 
seznamu tretjih držav ali njihovih delov, iz katerih je dovoljen uvoz pošiljk nekaterih mesnih 
izdelkov in obdelanih želodcev, mehurjev in črev za prehrano ljudi v Unijo“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2213 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge II 
k Odločbi 2007/777/ES glede vnosov za Združeno kraljestvo in kronska odvisna ozemlja na 
seznamu tretjih držav ali njihovih delov, iz katerih je dovoljen uvoz pošiljk nekaterih mesnih 
izdelkov in obdelanih želodcev, mehurjev in črev za prehrano ljudi v Unijo“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/34                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2214 z dne 22. decembra 2020 o spremembi 
Priloge I k Izvedbenemu sklepu 2012/137/EU glede vnosa za Združeno kraljestvo na seznam tretjih 

držav ali delov tretjih držav, iz katerih je dovoljen uvoz semena domačih prašičev v Unijo 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 51, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2214 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge I k 
Izvedbenemu sklepu 2012/137/EU glede vnosa za Združeno kraljestvo na seznam tretjih držav ali 
delov tretjih držav, iz katerih je dovoljen uvoz semena domačih prašičev v Unijo“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2214 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge I k 
Izvedbenemu sklepu 2012/137/EU glede vnosa za Združeno kraljestvo na seznam tretjih držav ali 
delov tretjih držav, iz katerih je dovoljen uvoz semena domačih prašičev v Unijo“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/35   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2215 z dne 22. decembra 2020 o spremembi 
Priloge I k Izvedbenemu sklepu 2011/630/EU glede vnosov za Združeno kraljestvo in nekatera 
kronska odvisna ozemlja na seznam tretjih držav ali delov tretjih držav, iz katerih je dovoljen vnos 

semena domačih živali iz vrst govedi v Unijo 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 54, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2215 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge I 
k Izvedbenemu sklepu 2011/630/EU glede vnosov za Združeno kraljestvo in nekatera kronska 
odvisna ozemlja na seznam tretjih držav ali delov tretjih držav, iz katerih je dovoljen vnos semena 
domačih živali iz vrst govedi v Unijo“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2215 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge I 
k Izvedbenemu sklepu 2011/630/EU glede vnosov za Združeno kraljestvo in nekatera kronska 
odvisna ozemlja na seznam tretjih držav ali delov tretjih držav, iz katerih je dovoljen vnos semena 
domačih živali iz vrst govedi v Unijo“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/36                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2216 z dne 22. decembra 2020 o spremembi 
Priloge I k Odločbi 2006/168/ES glede vnosa za Združeno kraljestvo in nekatera kronska odvisna 

območja na seznamu tretjih držav, iz katerih je dovoljen vnos govejih zarodkov 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 57, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2216 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge I k 
Odločbi 2006/168/ES glede vnosa za Združeno kraljestvo in nekatera kronska odvisna območja 
na seznamu tretjih držav, iz katerih je dovoljen vnos govejih zarodkov“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2216 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge I k 
Odločbi 2006/168/ES glede vnosa za Združeno kraljestvo in nekatera kronska odvisna območja 
na seznamu tretjih držav, iz katerih je dovoljen vnos govejih zarodkov“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/37   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2217 z dne 22. decembra 2020 o spremembi 
prilog I in III k Sklepu 2010/472/EU glede vnosa za Združeno kraljestvo na seznamih tretjih držav 

ali njihovih delov, iz katerih je dovoljen vnos semena, jajčnih celic in zarodkov ovc in koz v Unijo 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 60, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2217 z dne 22. decembra 2020 o spremembi prilog I in III 
k Sklepu 2010/472/EU glede vnosa za Združeno kraljestvo na seznamih tretjih držav ali njihovih 
delov, iz katerih je dovoljen vnos semena, jajčnih celic in zarodkov ovc in koz v Unijo“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2217 z dne 22. decembra 2020 o spremembi prilog I in III 
k Sklepu 2010/472/EU glede vnosa za Združeno kraljestvo na seznamih tretjih držav ali njihovih 
delov, iz katerih je dovoljen vnos semena, jajčnih celic in zarodkov ovc in koz v Unijo“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/38                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2218 z dne 22. decembra 2020 o spremembi 
Priloge k Sklepu 2011/163/EU glede odobritve načrtov spremljanja ostankov, ki so jih predložili 

Združeno kraljestvo in kronska odvisna ozemlja 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 63, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2218 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Sklepu 2011/163/EU glede odobritve načrtov spremljanja ostankov, ki so jih predložili 
Združeno kraljestvo in kronska odvisna ozemlja“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2218 z dne 22. decembra 2020 o spremembi Priloge 
k Sklepu 2011/163/EU glede odobritve načrtov spremljanja ostankov, ki so jih predložili 
Združeno kraljestvo in kronska odvisna ozemlja“.     

SL Uradni list Evropske unije 14.1.2021                                                                                                                                           L 11/39   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2020/2219 z dne 22. decembra 2020 o enakovrednosti 
razmnoževalnega in sadilnega materiala zelenjadnic, razen semena, ter razmnoževalnega materiala 
sadnih rastlin in sadnih rastlin, namenjenih za pridelavo sadja, ki so proizvedeni v Združenem 

kraljestvu 

(Uradni list Evropske unije L 438 z dne 28. decembra 2020) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 66, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2020/2219 z dne 22. decembra 2020 o enakovrednosti 
razmnoževalnega in sadilnega materiala zelenjadnic, razen semena, ter razmnoževalnega materiala 
sadnih rastlin in sadnih rastlin, namenjenih za pridelavo sadja, ki so proizvedeni v Združenem 
kraljestvu“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2020/2219 z dne 22. decembra 2020 o enakovrednosti 
razmnoževalnega in sadilnega materiala zelenjadnic, razen semena, ter razmnoževalnega materiala 
sadnih rastlin in sadnih rastlin, namenjenih za pridelavo sadja, ki so proizvedeni v Združenem 
kraljestvu“.     

SL Uradni list Evropske unije L 11/40                                                                                                                                           14.1.2021   



Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2021/7 z dne 5. januarja 2021 o podaljšanju ukrepa, ki ga 
je sprejela finska agencija za varnost in kemikalije za dostopnost na trgu in uporabo biocidnega 
proizvoda Biobor JF, v skladu s členom 55(1) Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in 

Sveta 

(Uradni list Evropske unije L 4 z dne 7. januarja 2021) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 12, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2021/7 z dne 5. januarja 2021 o podaljšanju ukrepa, ki ga je 
sprejela finska agencija za varnost in kemikalije za dostopnost na trgu in uporabo biocidnega 
proizvoda Biobor JF, v skladu s členom 55(1) Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in 
Sveta“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/7 z dne 5. januarja 2021 o podaljšanju ukrepa, ki ga je sprejela 
finska agencija za varnost in kemikalije za dostopnost na trgu in uporabo biocidnega proizvoda 
Biobor JF, v skladu s členom 55(1) Uredbe (EU) št. 528/2012 Evropskega parlamenta in Sveta“.     
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Popravek Delegiranega sklepa Komisije (EU) 2021/18 z dne 8. januarja 2021 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1809 o nekaterih zaščitnih ukrepih zaradi izbruhov 

visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah 

(Uradni list Evropske unije L 8 z dne 11. januarja 2021) 

Naslovnica, kazalo vsebine, in stran 1, naslov: 

besedilo: „Delegirani sklep Komisije (EU) 2021/18 z dne 8. januarja 2021 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1809 o nekaterih zaščitnih ukrepih zaradi izbruhov 
visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah“ 

se glasi: „Izvedbeni sklep Komisije (EU) 2021/18 z dne 8. januarja 2021 o spremembi Priloge 
k Izvedbenemu sklepu (EU) 2020/1809 o nekaterih zaščitnih ukrepih zaradi izbruhov 
visokopatogene aviarne influence v nekaterih državah članicah“.     
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